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Yo la infrascrita SARA HELEN DODD notario público de la

Ciudad de Londres, Inglaterra, por autoridad real

debidamente facultada y jurada, y con compeiencia en

todoel territorio de Inglaterra y Gales, CERTIFICO ser auténtica

la firma que figura al pie del documento aquí anexo con la

letra “A”, siendo dicha firma del propio puño y letra del señor

YANNICK NICOLAS BOMANS,director de AB INBEV SOUTHERN

INVESTMENTS LIMITED (en adelante “la Sociedad”), sociedad

constituida y existente en el Reino Unido e inscrita con el

número 5820066 en el Registro de Sociedades de Inglaterra y

5 Gales;

Y CERTIFICO ADEMÁSser auténtica ta firma que figura al pie

del documento tambien aquí anexo con la letra “B", siendo

dicha firma del propio puño y letra del señor STEPHEN JOHN

TURNER,director de la Sociedad.

  

  

EN FE Y TESTIMONIO DE LO CUAL expido el presente que firmo

y sello con el de mi oficio en Londres, Inglaterra el día

veintiuno de febrero del año dos mil dieciocho.
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1. Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
'ays / Pais:

This public document
Le présent acte public / El presente documento público

2. Has been signed by
a été signé par Sara Helen Dodd
hasido firmado por

3. Acting in the capacity of
agissant en qualité de Notary Public
quien actúa en calidad de

4. Bears the seal / stamp of
est revétu du sceau/ timbre de The Said Notary Public
y está revestido del sello / timbre de

Certified
Attesté / Certificado

5. at 6. the
a London le letdía 21 February 2018

7. by Her Majesty's Principal Secretary of State
par! por for Foreign and Commonwealth Affairs

Cial APO-750756
sous no/ bajo el numero

9. Seal /stamp 10. Signature  A.Khan
Sceau / timbre Signature
Sello / timbre Firma

ae

 

 
 This Apostille ts not to be used in the UK and onty confirms the authenticity of the signature, seal or stamp on the attached

UK public document. K does not confirm the authenticity of the undertying documeni, Apostiles attached to documents that
have been photocopied and certified in the UK confirm the signature of the UK official who conducted the certification only.
K does nol authenticate eitherthe signature on the original document os the contents ofthe original document In any way.

$ this documentis to be used in a country net party to he Hague Convention ofthe Sth of October
1961, it should be presented to the consular section ofthe mission representing that country

To verify this apostille go to www,vorifyapostille.service.gov.uk
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PODERGENERAL ATTORNEY
 

Por medio del presente documento, AB
INBEV'” SOUTHERN INVESTMENTS
LIMITED, sociedad legalmente

constituida y actualmente existente
conforme a las leyes de Inglaterra y
Gales (el “Otorgante”), otorga poder
genera! de representación amplio y
suficiente a favor de CARLOS
ERNESTO SAENZ DE VITERI EGAS,
ciudadano ecuatoriano, identificado con

la Cédula de Ciudadanía No.
0915265276, y CAROLINA BORJA
OBANDO ciudadana ecuatoriano,
identificada con la Cédula de Ciudadanía
No. 1712904877 (los “Apoderados”),
quienes representan al otorgante
individualmente con las siguientes
facultades:

By virtue of this insttument, AB INBEV
SOUTHERN INVESTMENTS LIMITED, a
company  duly  incorporated and in
existence under the laws of England and
Wales, (the “Grantor”), grants a GENERAL
REPRESENTATION POWER OF
ATTORNEY in favor of CARLOS
ERNESTO SAENZ DE VITERI EGAS,
Ecuadorian national, identified with the
identification card No. 0915265276 and
CAROLINA BORJA OBANDO,
Ecuadorian national, identified with the
identification card No. 1712904877, (the

"Attorneys”), whom represent the Grantor
individually in connection with the following
faculties:

 

 

PRIMERO.- A) La representación legal,
judicial y extrajudicial de AB INBEV
SOUTHERN INVESTMENTS LIMITED,y
podrá realizar cualquier tipo de
formalidades y procedimientos ante las

autoridades civiles, diplomáticas,

públicas, privadas o de cualquier otra
índole. B) En particular, los apoderados
podrá actuar en nombre dei Otorgante,
de manera individual o conjunto, en

todas aquellas materias derivadas de la
participación accionaria que el Otorgante
tiene en CERVECERÍA NACIONAL CN
S.A. con todos los derechos que AB
INBEV' SOUTHERN INVESTMENTS
LIMITED tiene como accionista de
CERVECERÍA NACIONAL CN SA
Están especialmente autorizados para
representarlo en las Juntas Generales de
Accionistas de dicha Sociedad,
individualmente.

FIRST.- A) The legal, judicial and
extrajudicial representation of AB INBEV
SOUTHERN INVESTMENTS LIMITED
and may perform any type of formality and
procedures before the civil, diplomatic,
public, private authorities or of any other
kind. B) In particular, the proxy may act on
behalf of the principal, together or
individually, in all those matters derived

from the stock participation the principal
has in CERVECERÍA NACIONAL CN S.A.
with all the rights AB INBEV SOUTHERN
INVESTMENTS LIMITED has a
shareholder of CERVECERÍA NACIONAL
CN S.A.. They are specially authorized to
represent it in the Shareholders General
Meetings of that Company,individually.

  SEGUNDO.- El Otorgante acuerda
mantener indemne a los Apoderados de
cualquier responsabilidad derivada de
terceras partes, demandas, acciones

legales, multas, sanciones, gastos,

costos o daños o de cualquier otra  SECOND.- The Grantor agrees to
indemnify and hold harmless the Attorneys
herein appointed from any liability arising
from third party claims, demands, legal
actions, fines, sanctions, expenses, costs
or damages,of whatever kind or nature, to
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naturaleza, relacionada o derivada de
cualquier acción u omisión por la que
pueda ser responsable en relación con el
ejercicio de las facultades otorgadas por
medio de este poder especial.

which they may become subject arising
from orrelating in any way to any action or
omission for which they may be liable with
regards to the performance of their
obligations granted under this power of
attorney.
 

TERCERO.- El presente poder se rige
porla ley ecuatoriana.

Este PODER GENERAL DE
REPRESENTACION GENERALestará
en vigor durante el tiempo que el
otorgante lo considere conveniente, Por
lo tanto puede terminar en el momento
en queel otorgante decide revocarlo.

Se revoca cualquier poder otorgado con

anterioridad a la presente fecha

TERCERO. - This Power of Attorney is
governed by Ecuadorian Law.

This GENERAL  REPRESENTATION
POWER OF ATTORNEYshall be in force
for the time the grantor deems it
convenient; therefore it may finish at the
time the grantor decidesto revokeit,

Any power granted prior to this date is
revoked.
 

 
Para constancia se firma a los 7 días del

   f. ¡ANNLAL oHANS
Director

Por:
Secretario de la Compañía

In witness hereof, this Power of Attorney
has been executed on February 7, 2018.

 

  
    

 

By

nick Bomans

By: Stephen Turner
Director 
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PODERGENERAL POWER OF ATTORNEY
 

Por medio del presente documento, AB
INBEV'” SOUTHERN INVESTMENTS
LIMITED, sociedad legalmente
constituida y actualmente existente
conforme a las leyes de Inglaterra y
Gales (el “Otorgante”), otorga poder
general de representación amplio y
suficiente a favor de CARLOS
ERNESTO SAENZ DE VITERI EGAS,
ciudadano ecuatoriano, identificado con
la Cédula de Ciudadanía No.
0915265276, y CAROLINA BORJA
OBANDO ciudadana ecuatoriano,
identificada con la Cédula de Ciudadania
No. 1712904877 (los "Apoderados”),
quienes representan al otorgante
individualmente con las siguientes
facultades:

By virtue of this instrument, AB INBEV
SOUTHERN INVESTMENTS LIMITED, a
company duly incorporated and in
existence under the laws of England and
Wales, (the “Grantor”), grants a GENERAL
REPRESENTATION POWER oF
ATTORNEY in favor of CARLOS
ERNESTO SAENZ DE VITERI EGAS,
Ecuadorian national, identified with the
identification card No. 0915265276 and
CAROLINA BORJA OBANDO,
Ecuadorian national, identified with the
identification card No. 1712904877, (the

“Attorneys”), whom represent the Grantor
individually in connection with the following
faculties:

 

 
PRIMERO.- A) La representación legal,
judicial y extrajudicial de AB INBEV
SOUTHERN INVESTMENTSLIMITED,y
podrá realizar cualquier tipo de
formalidades y procedimientos ante las
autoridades civiles, diplomáticas,

públicas, privadas o de cualquier otra
índole. B) En particular, los apoderados
podrá actuar en nombre del Otorgante,
de manera individual o conjunto, en
todas aquellas materias derivadas de la
participación accionaria que el Otorgante
tiene en CERVECERÍA NACIONAL CN
S.A. con todos los derechos que AB
INBEV'” SOUTHERN INVESTMENTS
LIMITED tiene como accionista de
CERVECERÍA NACIONAL CN SA
Están especialmente autorizados para
representarlo en las Juntas Generales de

Accionistas de dicha Sociedad,

individualmente.

FIRST.- A) The legal, judicial and
extrajudicial representation of AB INBEV
SOUTHERN INVESTMENTS LIMITED
and may perform any type of formality and
procedures before the civil, diplomatic,
public, private authorities or of any other
kind. B) In particular, the proxy may act on
behalf of the principal, together or
individually, in all those matters derived
from the stock participation the principal
has in CERVECERÍA NACIONAL CN S.A.
with all the rights AB INBEV SOUTHERN
INVESTMENTS LIMITED has a
shareholder of CERVECERÍA NACIONAL
CN S.A.. They are specially authorized to
represent it in the Shareholders General
Meetings of that Company, individually.

  SEGUNDO.- El Otorgante acuerda
mantener indemne a los Apoderados de
cualquier responsabilidad derivada de
terceras partes, demandas, acciones
legales, multas, sanciones, gastos,
costos o daños o de cualquier otra  SECOND.- The Grantor agrees to

indemnify and hold harmless the Attorneys
herein appointed from any liability arising
from third party claims, demands, legal
actions, fines, sanctions, expenses, costs
or damages, of whatever kind or nature, to
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cualquier acción u omisión por la que
pueda ser responsable enrelación con el
ejercicio de las facultades otorgadas por
medio de este poder especial.

from orrelating in any way to any action or
omission for which they may be liable with
regards to the performance of their
obligations granted under this power of
attorney.
 

TERCERO.- El presente poder se rige
porla ley ecuatoriana.

Este PODER GENERAL DE
REPRESENTACION GENERALestará
en vigor durante el tiempo queel
otorgante lo considere conveniente; Por
lo tanto puede terminar en el momento
en queel otorgante decide revocarlo.

Se revoca cualquier poder otorgado con
anterioridad a la presente fecha.

TERCERO. - This Power of Attorney is
governed by Ecuadorian Law.

This GENERAL  REPRESENTATION
POWER OF ATTORNEYshall be in force
for the time the grantor deems it
convenient; therefore it may finish at the
time the grantor decides to revokeit.

Any power granted prior to this date ¡s
revoked.
 

 
Para constancia se firma a los 7 días del
mesdefebrero de 2018.

Por:
Director

Por:

Director  
In witness hereof, this Power of Attorney
has been executed on February 7, 2018.

By: Yannick Bomans

 

Director

  


